Product Data Sheet

Ceramic plates (coarse-ceramic brick slips)

Designation/Characteristics

Intended purpose

Manufacturer's designation

Item number R763DF14
Name vascu perla
Product line vascu
Colour group white
Size LXW xH/ mm 240 x 14 x 52
Water absorption

Water absorption category <3%
Water absorption [mass-%] fulfilled
Porosity

Maximum pore radii um fulfilled
Pore volume mm?/g fulfilled
Durability/

Frost resistance fulfilled
Reaction to fire, class A1
Dimensions

Work size

Length / mm 240
Width / mm 14
Heigth / mm 52
Deviation from mean value

Length / mm fulfilled
Width / mm fulfilled
Heigth / mm fulfilled
Dimensional range

Length / mm fulfilled
Width / mm fulfilled
Heigth / mm fulfilled
Raw density class

Gross dry density kg/m? 2150
Net dry density kg/m?® 2350
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Declaration/Measured Values

For wall coverings
indoor and outdoor

Requirements Standard

EN 14411

EN ISO 10545-3

DIN 66133
>0,2
=20

EN ISO 10545-12

100 freeze-thaw-cycles
without variation

DIN EN 772-16/EN 771-1

DIN EN 772-13-3/EN 771-1

Registered: Office Bad Laer, Local Court Osnabriick, Commercial Register Number 110223
Managing Directors: Bernhard Feldhaus, Nicola Feldhaus
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Keramische Platten (grobkeramische Klinkerriemchen) 240 x 14 x 52 mm
Ceramic plates (Coarse-ceramic brick slips) | Plytki ceramiczne (Plytka klinkierowa ciggniona)

EN 14411:2012

KWBFH-R763DF14-002

Keramische Platten fir Wandbekleidungen innen und aufBen
Ceramic plates for indoor and outdoor wall coverings | Plytki ceramiczne do pokrywania $cian wewnatrz i na zewnatrz.

Brandverhalten Reaction to fire | Reakcja na ogien Klasse Al ohne Prisfung Class A1 without testing | Klasa A1 bez badari
Dauerhcﬂigkeit Durability | Trwatosé Bestanden Passed | Przekazywane
Verbundfestigkeit Compound strength | Przyczepnosé NPD

Zusﬁleiche Fl‘elWl"lge Herstellercm ga ben Additional voluntary manufacturer information | Dodatkowe dobrowolne informacje producenta

Grobkeramische Klinkerriemchen nach DIN 18515-1
Coarse-ceramic brick slips according to DIN 18515-1 | Plytka klinkierowa ciggniona wg DIN 18515-1

Wasseraufnahme [Masse-%] water absorption [Mass-%] | Absorpcia wody [% masy] <6 ENISO 10545-3
GrenzabmalBe (Dimensions | Tolerancja wymiaréw) Lange (Length | Dlugosc) Breite (Width | Szerokosé) Haéhe (Heigth | Wysokosé)
Riemchen (Brick slips | Plytki Kinkierowe) s4mm  z2mm  +3mm(<62mm=+2mm)
Riemchen Sinh:a (érick slips Sintra | Plytki klinkierowe éintra) e :L:nmﬁ I 7;2 m;n +3 mm
MaBspanne (Dimensional range | Rozpieto$é wymiarowa) Léingiei(Le;gih [Dldgoéié) IB ére}te (W|£| ézerékoéé) Hahe (Heigth | Wysokos¢)
Riemchen (Brick slips | Pyt Kiinkierowe) ~~~~~~~ 5mm  3mm o smm
7RienIcl?erZ éiﬁasgc; %s Sin;ra |;’Iy;lgi klgkiz;réwé Si}mtra) 10 mmr(< 208 mm =9 mm) 3 rﬁm 7 : 4 ﬁm (< 6& mm =3 mm)

Artikelnummer (Article number | Numer artykutu):

Wichtige Verarbeitungshinweise (Important processing instructions | Wazne informacje techniczne):

Um ein gleichmaRiges Farbspiel zu erzielen, miissen gleichzeitig Klinkerriemchen aus mehreren Paketen und Paletten gemischt verarbeitet werden. Paletten aus Teilliefe-
rungen sind ebenfalls untereinander zu mischen. Klinkerriemchen diirfen nicht mit Saure behandelt oder gereinigt werden. To achieve a uniform colour pattern, brick slips
from several boxes and pallets have to be mixed and processed at the same time. This also applies to pallets from partial deliveries. Brick slips may not be treated or
cleaned with acid. W celu osiggniecia jednolitego koloru, nalezy podczas uktadania mieszaé plytki klinkierowe z kilku pudetek i palet. Plytki klinkierowe nie nalezy czyscié¢

i konserwowaé przy uzyciu kwasow.



